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BBenenue

VYyebnas nucuumuiiHa «MHOCTpaHHBIM SA3BIK» BXOAUT B OJIOK  «JIMCIIMIUTMHBDY
00pa30BaTeIbHOTO KOMIIOHEHTA Y4YeOHOTrO IUIaHA W SIBJISCTCA O0S3aTeNbHON JUCIUTUTMHON
MOJArOTOBKUA AaCMHUPAHTOB MO HAy4YHOH cHenualbHOCTH 5.2.3 PerumonanpHas U oOTpacieBas

OKOHOMHKaA.

B cootBerctBuM ¢ DenepanbHBIMU TOCYAapCTBEHHBIMH TPEOOBAHUSAMHU K CTPYKType
IIPOrpaMM TMOATOTOBKM HAy4HBIX M HAy4YHO-IIEAArOTMYECKUX KaIpOB B aCIHUPAaHType NaHHAas
JUCLUTUIMHA BKJIIOUYEHA B 00pa30BaTEIbHBI KOMIIOHEHT IPOTPaMMBbl aCTUPAHTYPHI.

[lpy w3yyeHNMH MJAHHOW JAWUCHUIUIMHBI Y AacCIUPAaHTOB JOJDKHBI CPOPMHUPOBATHCS
KOMIIETEHIIUM, a TaKKe 3HaHWSA, YMEHHUS M BIAJCHMUs, HEOOXOJUMble B JaybHEHIIeH
npoeCcCHOHATIBHON J1eATEIbHOCTH, B TOM 4YMCJIE€ W JJIs YCHELIHOM cllaud KaHAMJATCKOIro
HK3aMEHa.

Pacnipenenenuie Harpy3ku B yacax Ipy U3YYEHUH JUCLUIUIMHBI IPEACTABICHO HUXKE.

Ta6auna 1 Pacnpenenenue Harpy3Ku no BUjaaM 3aHATHH

Bua Harpysku O0bem, akazeMHYecKHe Yachl
[TpaxkTuku 64
CamocrosTenbHas pabora 116
OO1ee KOIMYECTBO YaCOB 180
®dopma aTTecTaluu — 3a4eT, KaHAUJATCKUNA IK3aMeH -




1. MNOSACHUTEJIBHAS 3AITUCKA

11. «IIpeamer, wueJu, 3aJa4d, NPUHIUNBI TOCTPOEHUS] W peajM3anus
AUCHHUILTHHBD)
[IpeameTrom wu3ydeHUs IUCHUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIA SI3BIK» BBICTYIA€T OCHOBHOE

BOCHPUSATHE U aHAJIN3 TEKCTOB, UMEIOIIIee HHOCTPAHHOE COJep KaHKe, TPUEM BEACHUS JUCKYCCUH
U TIOJIEMUKH, HABBIKM MYOJMYHOH pEYdM W TMHUCHBMEHHOTO apryMEHTHPOBAHHOTO H3JIOKCHHS
COOCTBEHHOM TOYKHU 3pPEHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

OCHOBHOH  II€TbIO  HM3Y4YEHHUS] HMHOCTPAHHOTO  S3bIKa  aCHUPAHTAMH  SIBIISETCS
dopMupoBaHHe KOMMYHUKAaTHBHON KOMIICTEHIMH, TIO3BOJISIOIICH MCIOIb30BaTh WHOCTPAHHBIN
A3bIK B HAy4HOH padore.

JloCTIKeHHE TPEACTABICHHON LENW CTaHOBHUTCS BO3MOXXHBIM IHOCPEICTBOM PpEIICHUS
psina 3ajgay:

— ¢opmupoBanue (OHETUYECKUX, JEKCUYECKUX, TI'PAMMATHUECKHX, II€PEBOTYECKUX,
AQHAJIMTUYECKUX HABBIKOB, YMEHHH PAacCyKIaTh, aHATN3UPOBATh, BRICKA3bIBATh MHEHHE 1O TEKCTY.

— Pa3BUTHE S3BIKOBBIX, I03HABATEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH, TOTOBHOCTH K KOMMYHHKAIIUH Ha
OCHOBE IIPEJIOKEHHOT0 MaTeprana.

— pacIIUpeHHe JIMHTBUCTUYECKUX, KYJIbTYpOJOTMYECKUX 3HAHWUH, Pa3BUTHE yMEHHH
BBIJICJIATE OCHOBHBIE MTPOOJIEMBI.

— IPAaKTUYECKOE HCMOJb30BaHUE TNPUOOPETEHHBIX 3HAHUN B JUAJOTMYECKOM U
MOHOJIOTHYECKOM BBICKA3bIBAHUU.

— pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX M HCCIIEJOBATENLCKUX YMEHMH, PacCHIMpeHHE Kpyrosopa u
NOBBIIIEHNE HH(OPMAIIMOHHOHN KYJIbTYpPbI CTY/ICHTOB;

— (hopMupoBaHHE MpPEACTaBICHUS 00 OCHOBaX MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHUKAIUH,
BOCIIUTaHHE TOJEPAHTHOCTU M YBKEHUS K JTyXOBHBIM LIEHHOCTSIM pa3HbIX CTPAaH U HAPOJIOB;

— pacIIMpeHHe CIOBapHOro 3amaca U GopMUpPOBAHUE TEPMUHOIOTUIECKOTO arnapara Ha

MHOCTPAaHHOM SI3bIKE B IIpejiesiax mpoecCuoHaIbHON Cephl.

1.2. Pojb ¥ MeCTO IUCHUIINHBI B CTPYKTYpe peaju3yeMoii MporpaMmbl
acnupaHTypsl. Ilnannpyemblie pe3yabTaTbl 0CBOCHHSA
VYuebHas nucuuiiinHa «MHOCTpaHHBIN SI3BIK» M3y4yaeTcs B mepBoM roay oOyuenwus. [1o
pe3yiabpTaTaM OCBOECHHUS JUCLHUILIMHBI B MEPUOJ MPOMEXKYTOYHOM aTTECTAlMM MPETyCMOTpPEHA
cada 3a4eTa U KaHJUAATCKOTrO DK3aMEHa.

[Tnanupyemble pe3yabTaTbl OCBOSHUS TUCIUILINHBI IPEICTaBICHBI B TA0IHIIE.



Taoauua 2 Ilnanupyembie pe3yabTaTbl 00ydeHUs

Kon
pe3yJbTara Ili1anupyeMblii pe3yJibTaT 0CBOEHMSI
OCBOCHHS

YK2 CdopmupoBanHas yHUBEpcaabHasi KOMIIETEHIIUS — TOTOBHOCTh Y4acTBOBATh B paboTe
POCCHUHCKMX M MEXIYHApOJHBIX HCCIIEOBATEIbCKUX KOJIJICKTUBOB M0 PEIICHUIO
HAy4YHBIX ¥ HAYYHO-00pa30BaTeNbHBIX 3a1a4

3 (YK2) 3HaHKe 0COOCHHOCTEH MPEICTABICHHS PE3yJIbTATOB HAYYHOH JICATEIILHOCTH B yCTHOM
U THCbMEHHOH (¢opme 1mpu paboTe B POCCHMCKMX H  MEXKIyHAPOJHBIX
HCCIIEI0BATENbCKUX KOJIJIEKTUBAX

VY (YK2) YMeHue OCylecTBIsATh YCTHYHO U MHUCHBbMEHHYK) KOMMYHMKAIMIO Hay4YHOU
HAMpPaBJIEHHOCTH MPU paboTe B POCCUHUCKUX U MEKIYHAPOIHBIX HCCIIEI0BATEIbCKUX
KOJUIEKTUBAX

B (YK2) Bnagers pa3nuyHbIMEH TUIIAMHM KOMMYHHMKAlMH IpPU OCYILIECTBICHUM pabOThl B
POCCHUHCKHX M MEXAYHApOIHBIX KOJUIEKTHBAX IO PEIICHHUI0 HAYYHBIX M HAy4HO-
o0pa3oBaTeNbHBIX 3aa4

VK3 CdopMupoBanHas yHHUBEpCalbHasg KOMIIETEHIIUS - TOTOBHOCTh HCIIOJIb30BATh
COBPEMEHHBIE METO/Ibl U TEXHOJIOIMH HAyYHOH KOMMYHHKAIIMU HA TOCY1apCTBEHHOM
Y UHOCTPAHHOM $SI3bIKax

3 (YK3) 3HaHME METOAOB M TEXHOJIOTMH HAyYHOM KOMMYHHUKAIIMM Ha TOCYJIapCTBEHHOM H
WHOCTPaHHOM SI3bIKax

Y (YK3) YMeHHe peICTaBIATh PE3yJIbTaThl HAYYHOU JACSATEIBHOCTU B YCTHOW U MUCHMEHHOM
¢dbopMax ¢ HCMOIB30BAHUEM METOJIOB M TEXHOJOIMH HayyHOM KOMMYHMKAIUM Ha
roCy/1apCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

B (YK3) Brnaners paznuyHbIMM METOAAMU M TEXHOJOTHSIMU HAayYHOM KOMMYHHKAIUU TPU
OCYIIECTBJICHUH NPOPECCUOHATBHON JEATEIbHOCTH Ha TOCYJapCTBEHHOM U
WHOCTPaHHOM SI3bIKax

K32 CraHHbI KaHIUAATCKUM 9K3aMEH 110 HHOCTPAHHOMY $SI3BIKY

1.3.

XapaKTepl/lCTHKa TPYAOEMKOCTH JTUCHMIIVIMHBI K €€ OTACJIbHbLIX KOMIIOHEHTOB

XapakTepHucTuKa TpyJ0€MKOCTH AUCLIUILIIMHBI IPEeCTaBlIeHa B Tabaue 3.

Tab6auna 3 XapakTepucTHKAa TPY10eMKOCTH JMCIUTIMHbI

HaunmenoBanue I'on ILrannpyeMsblil pe3yabTaT 0CBOCHHS

InoxKa3sarteJist Bcero B ToM uncie, akageMuYecKe 4achbl
3aderHble | AkagemMuuyeckue | AyautopHeie | CamocrosiTe/ibHast
eIMHULbI 4achl 3aHATHSA pabora

1. TpynoemkocTb 1 5 180 64 116

JUCHUITIIIMHBI B IEJIOM

2. TpyloeMKOCTh TIO
BU/IaM  ayJTUTOPHBIX

3aHATUU




- JICKIIUN

- IPAKTUKHU

64

3.IlpomexyTouHas
aTTecTanus

- 3a4eT,
KaHOUOAaTCKUN
dK3aMCeH

1.4. BxoagHble TpeGOBaHI/IH JJIF OCBOCHUSA JUCHUIIJIHHBI

3HaHI/I5I, YMCHUA U BJIaJACHUA, HCO6XO,Z[I/IMBIG JJIs1 OCBOCHUA AU CLHITIIMHBI (l)OpMI/Ip}’IOTCH

IIpu HU3Y4YCHUU O6H.[CHpO(1)CCCI/IOHaJ'IBHBIX N CIHCOHAJBHBIX AOWCHUILUIMH B pPaMKax OCBOCHUA

pOTpaMM CHEIHUATUTETa U/ WA MarucTpaTyphl.

2. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JUCIUIIJINHbI

Tadauua 4. CTpykTypa U coAepKaHue AUCHUIITHHBI

HaunmenoBanus ConepkaHue pasenoB TpynoemKocTsb, Pesynbrats
pasacioB aKaJgeMUYecKue OCBOCHHUSA
4achl
1. Cdepa HayqHorO M 72 VK3, V2, B (YK2),
npodeccHoHaIbHOTO 1. ®oneruka;
o0eHwus, 2. TI'pamMmaTuka; 3 (YK2), ¥V (YK2),
i VK3, 3 (VK3),
CHCTeMaTH3alus 3. YcrHas peub;
IPaMMaTHYECKOTO 4. Urenwue; V (VK3), B (YK3)
Marepuana 5. Ilucemo;
6. Jlexcuka
2. I'pammaTHnueckue 1. TI'pammatuka; 108 VK3, V2, B (YK2),
HOPMBI HAY4YHOTO U 2. YcrHas peyb;
_ 3 (YK2),V (YK2),
npogecCuoHaIbHOTO 3. Urenue;
VK3, 3 (VK3),
o01IEeHNS 4, TIuceMmo;
5. Jlekcuka. VY (YK3), B (VK3)
TpynoeMKOCTh TUCTIMITITHHBI 180

[TpomexyTouHas aTTecTalus — 3a4eT,9K3aMeH

Ta6auna S [Iporpamma ayAMTOPHBIX 3aHATHI

2.1. IlporpaMma ayAUTOPHBIX 3aHATHI




IIpakr. Bcero | Pesyabrarthl
Ne HaumenoBanue pa3jaeia
3aH. gacos/ 0CBOEHHUSI
n/u AUCHUILIMHBI TI0 ceMecTpaMm
yachbl/3.e. 3.e.

1 doHeTHKA 2/0,02 2/0,02 B (VK3)

2 | I'pammaruka 2/0,1 2/0,1 B (VK2)

3 | Ycruas peus 2/0,1 2/0,1 VY (YK3)

4 | Yrenue 2/0,1 2/0,1 3 (VK3)

5 ITucemo 2/0,02 2/0,02 VK3

6 | Jlekcuka 2/0,1 2/0,1 VY (YK2)

7 | I'pammaruka 3/0,1 3/0,1 B (VK2)

8 | YcrHas peub 3/0,1 3/0,1 VY (VYK3)

9 | Urenue 3/0,1 3/0,1 3 (YK3)
10 | Hucemo 3/0,1 3/0,1 YK3
11 | Jlexcuka 3/0,1 3/0,1 Y (YK2)

2.2. Ilporpamma camMoCTOSITeJIbHOH padoThI

Paborta ¢ rpamMmaTHyecKMM MaTepHajioM, MOJATOTOBKA IMPE3CHTAIMi, YTCHHE HAy4HOU
JUTEpaTyphl MO TeMe AMCCepTaliM, MOMCK M aHalu3 3apyOeXHOH JuTepaTypbl MO TEME B

HHTCPHETC. TeMbl BOIIPOCHI CaMOCTOSTEILHOMN pa6OTLI IMPEACTABJICHBI B IIPUJIOKCHUN 1.

Ta6auna 6. [Iporpamma camocTosITETLHOI PaGoThI

Bun camocrositenbHON paboTh TpyroemMKoCTs, Pesynbrarsl ocBOCHMSA
/OLIEeHOYHOE CPEJCTBO aKaJIeMUUYECKUE 3HaHMs, YMCHHSI, HABBIKH,
1achl KOMIIETEHIIUH

VK3, V2, B (VK2),

CamocCTOATENBHOE U3YYEHUE Pa3/IENOB 116 3 (YK2), V (VK2), VK3, 3
JMCUUIIIMHBL/ TECT (VK3)

Y (YK3), B (YK3)

HToro Ha nepBom roay o0y4eHus 116 -

3.TEXHOJOI'nU U METOANYECKOE OBECIIEYHEHUE KOHTPOJISA
PE3YJIbTATOB YUEFHOUJIEATEJIBbHOCTU ACIIUPAHTOB

3.1 TexHosioruu U MeTOUYECKOE 0OOecTiedeHue KOHTPOJIs

TeKyllell ycneBaeMoCTH AaCIMPAHTOB



OneHOYHBIE CPENCTBA H3MEPEHHs YPOBHA OCBOCHMS ACIHUPAHTAMHU JHMCLUILINHBI
«VHOCTpaHHBIN (aHTIMICKHUHA S3bIK)», BKIIOYAIOT B CeOsl: BOMPOCHI MIPOBEACHUS aTTECTAIllUU
1-ii u 2-# Tekymiel aTTecTanuu, YTEHHUE, IIEPEBOJ M aHAINU3 TEKCTa 1Mo Mpoduiio (epeucHb

BOTIPOCOB IPEJICTABJICH B MPUIOKCHUU 2).

3.2 TexHosioruu U MeToAMYecKOe oOecrnedeHHe KOHTPOJIsSI IPOMEKYTOYHOM

ycneBaeMoCT
KpI/ITCpI/II/I OLICHKH 3HAHUM aCIIMpaHTa Ha 3a4CTC.

Onenka  «3a4yTeHO»  BBICTaBIIAETCSl  aCIIUPAHTY, IIOKA3aBLIEMy  BCECTOPOHHHUE,
CHCTEMaTH3MpPOBAHHbIC, TNyOOKHEe 3HAHWA YYEOHOH NpPOrpaMMbl JIUCHHUILUIMHBI W yMEHHE
YBEPEHHO MNPHUMEHATh UX Ha NPAKTUKE IpPHU pEIIEHUH KOHKPETHBIX 3ajay, CBOOOJHOE U
IPaBUJIBHOE 0OOCHOBAHUE MIPUHSTHIX PEILICHUH.

OuneHka «He 3aYTeHO0) - BBICTABIIAETCSA aCIUPAHTY, KOTOPBIA HE 3HAaeT OO0JIbIIed YacTu
OCHOBHOTO cOJlepk aHU yueOHON NmporpaMMbl JTUCIUILUIMHBI, TOMYCKAET rpyOble OMNOKN
B (hopMyITMpPOBKAaX OCHOBHBIX MOHATUH JUCHUILUIMHBI U HE YMEET UCIOJIb30BaTh MOJy4YEeHHBIE
3HAHUS MPH PEIIeHUH TUIOBBIX MPAKTHUYECKUX 3a1a4 (0Opa3zer] Ouiera K 3a4eTy MpeJICTaBlIeH B

NPUIOKEHHH 3).

HUToroBbiii (KaHANAATCKUH) IK3aMeH (BeCeHHUI ceMmecTp)
Bormpocs! sx3ameHa

a) MUCbMEHHBIH TMepPeBO] HAYYHOr0 TEKCTa IO CICNHUATHLHOCTH C aHIJIMMCKOTO s3bIKa Ha
pycckuii. O6bem nepeBoga — 2500-3000 medaTHBIX 3HAKOB.
[TpoBepka aJeKBAaTHOCTH U TEPMHUHOJIOTUYECKOW TPaMOTHOCTH TIEpPEBOJIa COBMECTHO C
npeactaBuTeneM kadenps (hakynbpTeTa) acupaHTa/COMCKATEIIS.
0) kpatkoe 00001IeHue (pe3ldMe) OCHOBHOTO COJEP)KaHMs TEKCTa IO CIEIHAIBHOCTH C
BBIJICTICHHEM KJIFOUEBBIX MOMEHTOB, OIyCKasi BTOPOCTEIIEHHYIO HH(OPMAITHIO.
O6bem Tekcra — 1000-1500 meyaTHBIX 3HAKOB.
B) YCTHBIH JOKIIA]] HA MTHOCTPAHHOM SI3BIKE 10 TEME HAyYHOTO MCCIIe0BaHUS acliupanTa (oopaserl

OusieTa K 9K3aMeHY IPEACTaBJICH B PUIOKEHUH 4).



CTpyKTypa KaHAUAATCKOI0 IK3aMeHa
Pa3znenamu kaHAMIATCKOrO 3K3aMEHa 10 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIOTCS:

- YTEHUE OPUTHHAIBHOTO TeKCTa 1o crenuanbHocTH. O6beM 2500-3000 neyaTHpIX 3HAKOB.
Bpemst Bemonnenust pabotel — 45-60 muHyT. DOpmMa TpOBEpKHU: mepenada W3BJICUCHHOU
nH(}OpPMaLIMU OCYIIECTBISETCS HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- oernoe (mpocMoTpoBoe) uTeHue razetHoi ctath. O0beM — 1000—1500 meyaTHBIX 3HAKOB.
Bpewmst BeinonHenus — 2—3 MuHyThl. @opMa IpOBEPKH — KPATKHiA IIepecKa3 colepKaHusl CTaThH,
YCTHBIE OTBETHI Ha BOIPOCHI;

- YCTHBIH J0KJIaJ Ha THOCTPAHHOM $I3bIKE 10 TEME HAayYHOTO MCCIIEJJOBaHMs aclupaHTa, oecena
C DK3aMEHATOpaMU Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE 10 BOIPOCAM, CBSI3aHHBIMU CO CHEIHAIILHOCTHIO U
Hay4YHOH paboTol aciupanTa (IpUMepHBIE BOIIPOCH K KAaHIUAATCKOMY IK3aMEHY IPECTaBICHbI

B IIPUJIOKEHUH, Oeceia ¢ IK3aMEeHATOPaMu ).

4. PECYPCHOE OBECIIEYEHHUE JUCLHHUIIJIMHBI
4.1. Cnucok OCHOBHO#l y4eOHOH, Yy4eOHO-MeTOAMYecKOW, HOPMATHBHOH M JpPyroi
JIUTEPaTypPbl, H JOKYMEHTAIIUU

1. AHrnuiCKUiA A3BIK IS aCIUPAHTOB [ DNEKTPOHHBIHN pecypc] : yuebnoe mocodue / T. C.
boukapesa, E. B. JImutpuesa, H. B. MHo3emueBa [u ap.]. — DJIEKTPOH. TEKCTOBBIE JaHHBIE. —
OpenOypr : OpeHOyprckuit rocynapctBennsiit yuusepcuter, 9bC ACB, 2017. — 109 c. — 978-5-
7410-1695-4. — Pexxum nocryna: http://www.iprbookshop.ru/71263.html

2. EropoBa, E. B. Aurnmiickuii s3Ik 17151 HeprerazoBoro 6usHeca [ D1eKTpOHHBIN pecypce]:
y4eOHUK JUIs BhICIINX yueOHbIX 3aBeaenuii / E. B. Eroposa, B. B. Martomuna, A. U. llneiHOBA.
— DNeKTpoH. TekcToBble JaHHble. — M. : Acnekt IIpecc, 2016. — 304 c¢. — 978-5-7567-0818-9. —
Pexxum noctyna: http://www.iprbookshop.ru/56755.html

3. JIpruko, JI. SI. Aurnuiickuii si36iK it aciupanToB. English for Post — Graduate Students
[DneKkTpoHHBIN pecypc|: yueOHO-METOAUYEeCKOe TOocOoOMe TI0 AaHTJIMUCKOMY S3BIKY IS
acniupanToB / JI. 5. JIsruko, H. A. HoBorpazackas -Mopckas. — DeKTpOH. TEKCTOBBIE JIaHHBIE. —
Jonenk : JloHemKuit rocy1apcTBEHHBIN YHHBEpCHUTET ynpasienus, 2016. — 158 ¢. — 2227-8397. —
Pesxxum moctyna: http://www.iprbookshop.ru/62358.html

4.2. CniuCOK [ONOJIHUTEJbHON Y4eOHOH, y4eOHO-MeTOAMYECKOH, HAYYHOH W JApYyrou

JIUTEPATypPbl, H JOKYMEHTALMHU

1. AHrIUHCKHI S3BIK U1 aCIUPaHTOB [ DNEeKTpOHHBIN pecypc] : yuebnoe mocodue / T. C.
boukapesa, E. B. JImutrpuea, H. B. Uno3emiieBa [u 1p.]. — DIEKTPOH. TEKCTOBBIE JaHHBIE. —
OpenOypr : OpeHOyprckmii rocyapcTBeHHbI yauBepcutet, ObC ACB, 2017. — 109 ¢. — 978-
5-7410-1695-4. — Pexwum noctyma: http://www.iprbookshop.ru/71263.html

2. Abpamos, B. E. DnemenTapHas rpaMMaTiKa COBPEMEHHOTO aHTIUHCKOTO SI3bIKA IS
HAYMHAIOMINX U MPOOIKAIONINX €ro U3ydeHHe [ DIEeKTPOHHBIN pecypc] : yueOHoe mocodure st

9


http://www.iprbookshop.ru/71263.html
http://www.iprbookshop.ru/56755.html
http://www.iprbookshop.ru/71263.html

BY308 / B. E. AGpamoB. — DnekTpoH. TekcToBble maHHble. — Camapa : [loBomkckuit
rOCYJJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET TEICKOMMYHUKaUi U nHpopmaruku, 2013. — 74 ¢. — 5-256-
01435-8. — Pexum gocryma: http://www.iprbookshop.ru/71909.html

4.3. IlepeyeHb NPOrpaMMHBIX MNPOAYKTOB, HMCIHOJIb3yeMbIX NPH HM3YYECHHH

JUCHHUILIHHBI

1. www.lbooks.ru
2. https://www.native-english.ru

4.4. Ilepeyenbr pecypcoB HMH(POPMAIMOHHO-TEJEKOMMYHUKAIIMOHHON  CeTH

«/HTEepHET»: 3JIEKTPOHHO-O0MOJIHOTEYHbIE CHCTEMbI, NepedyeHb NMpodeccHoOHAIbHBLIX 0a3

AAHHBIX, IIEPEYCHDb I/IH(l)OpMaIII/IOHHO-Cl'lpaBO‘leIX CHUCTEM

1. VOA Special English - http://wwwl.voanews.com
2. BBC Learning English - http://www.bbc.co.uL\vorldservice/leamingenglish.corn
3. British Council Professionals- http://www.britishcouncil.org/learnenglish-podcasts-

professionals.htm

4. British Council Science - http://www.britishcouncil.org/learnenglish-central- science-

homepage

5. The Naked Scientists - http://www.thenakedscientists.com

4.5. lpyrue unGopManuOHHbIE PeCypChl
AHTTIHHCKHH SI3BIK
1. Science Live - http://www.sciencelive.org
2. Chemistry World - http://www.rsc.org/chemistryworld/podcast
3. The Royal Society Podcasts - http://royalsociety.org
4. Imperial College London - http://www3.imperial.ac.uk/media/onlinelectures
5. The University of Bath - http://www.bath.ac.uk/podcast
6. The University of Edinborough - http://websiterepository.ed.ac.uk/explore/av

4.6. MatepuajibHOe o0ecnieyeHne TUCIHNINHbI

Tadauua 7 MarepnanbHO-TeXHHYECKOe o0ecnedeHne I CHUIIITHHbI

Ne

n/ n

HaumeHnoBaHue
KOMIIOHEHTA HaumenoBanmne OcHallleHHOCTh MecTonoJjio:xeHne
MporpaMmMbl MoMeleHu i MOMelIeHU I MOMeIIeHU I
acMpaHTypbl

CHGIII/IEIJ'ILHLIC IIOMCUICHUA U 060pyﬂ0BaHI/IC JJIA peain3daliu O6paSOBaT€J'H)HOFO KOMIIOHCHTA NpOorpaMmbl aClIMPAHTYPbI,

B TOM YHCJIE IJIsl POBEICHUS YUeOHBIX 3aHATHIH M0 JUCHUIUTMHAM (MOIYJISIM) B OpPMax, yCTaHABIMBAEMbIX

opraHmauneﬁ; MMPOXOKACHUA aCIIMPpAHTAMU TPAKTUKH. CHCHHaHBHBIe NOMCIICHUS U o6opyz1013aHHe JJIA IPOBCACHUA

KOHTPOJIA Ka4€CTBA OCBOCHUA O6p330BaTeJ'H)HOFO KOMIIOHCHTA MOCPEACTBOM TCKYIIEI0O KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH,
HpOMe)KyTOqHOfI aTTeCTalu
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1.121.2 y4yeOHast ayuTopusi | ayTuTOpHBIA  (poHT 1-09
WuocTpaHHbIi JUISL IPOBEICHUS kadenper MOAK
SI3BIK 3aHATUI 2 pabouymx Mecra C

CEMHUHAPCKOI0 TUIIA,
TPYIIIOBBIX U
VHIMBHUyaJIbHBIX

BBIXOZIOM B UHTEPHET
OMOIMOTEYHBIN (POH]T
kadenper MOAK

KOHCYJIbTAllUM,
TEKYILEro KOHTPOJIS
u
IIPOMEKYTOUHOU
aTTecTaluu,
naboparopus

[TpakTuyeckue 3aHATHSA MO JUCLUIUIMHE MPOBOJATCS B Y4EOHBIX ayJUTOPUSAX KOpITyca
ITHTY kadenpsl «MexdakyabTeTcKas sI3bIKOBas».
AcnupaHTbl TIOJHOCTBIO 0O€creyeHbl YYeOHBIMU M METOJUYECKHMMH MaTepHallaMiu,
pa3paboTaHHBIMM Ha Kadeape Ui OpraHu3aluy uX 00y4eHHUs] U KOHTPOJIS €ro pe3ysbTaToB.
IIporpamma cocrapieHa B cOOTBeTCTBUM € yTBepKAeHHBIMU PI'OC 1 yueOHbIMHU MJIaHAMU
OCHOBHOM Tpo(ecCHOHANBHON 00pa3oBaTeNbHOM IMPOrpaMMBl  BBICIIETO OOpa3OBaHUS —
NOJATOTOBKH KaJgpOB BBICIIEH KBaTM(UKAIMK 1O TpPOrpaMMaM IOATOTOBKM HAYyYHO -

NEeAarorndyceCKux KaJapoB B ACIIUPAHTYPC
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Mpniaoxenne 1

TeMbl 17151 CAMOCTOSITEJILHOM paﬁoTbI

Ne TeMbl ISl CAMOCTOSITEILHOTO U3Y4YeHMSI
1 cemectp
Grammar:
1 IToBTOpEeHME BpeMEH.
Present Simple and Present Continuous. Action and state verbs.
Past Simple and Present Perfect Simple.
2 Used to+ infinitive
Subject and Object questions. .
3 Comparative and superlatives adjectives.
4 Relative clauses.
5 Present and Past trends: Present Continuous/Past Simple
6 Adjectives and adverbs.
7 MopaJibHbI€C TJIaroJibl (SKBUBAJICHTHI).
Tekcter: Market Structure and Competition
° Monopolies
10 The Labour Market
11 | Supply of Labour
12 | Factors of Production
13 | Division of Labour
14 | Surplus
15 | Price discrimination
2 cemecTp
Passive: Present Simple, Present Continuous, Present Perfect Simple, Past
Simple, Will Future,
1 | Time phrases

3" Conditional should have (done) shouldn’t have (done)

Reporting spoken language: statements, questions, orders, and requests
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2 Past Simple, Past Continuous, Past Perfect.

3 Arrangements and intentions: Present Continuous, be going to + infinitive, will +
infinitive.

4 Time clauses 1% and 2% conditionals

5 Expressing probability.

6 Present perfect Simple Continuous

TekcThI 110 crIeEnUuanbHOCTU

Welfare Economics

8 Monopolies

9 Government Revenue and Spending

10 | Wealth, Income and Inequality

11 | Poverty

IIpuioxenne 2

Bonpocsl npoBenenus 1-ii Tekyuieii aTrecranuu.

1. TecT o rpammartuke
Test A
I. Translate into English using verbs in Present, Past and Future Indefinite Passive.
NxX HaxoasaT —MX HAUUIM — UX HAUAYT.
Ero MPOIIAar0T — €ro NpOCTUIIN — €TI0 IMPOCTAT.
E€ nmyT — e€ uckanu — e€ OyIyT UCKaTh.
MsHue npemyiararoT — MHE IPEIJIOKUIIN — MHE IIPEAJIOKAT.
Hac BcTpedaroT — Hac BCTPETHIIN — HAC BCTPETHAT.
Bawm nmaroT — BaM 1anu — BaM J1a1yT.

I1. Write the following sentences in the Passive Voice.

. This letter (to write) yesterday.

. This question (to answer) at the last lesson.

. This text (to translate) by him tomorrow.

. The task (to give) by the teacher at every lesson.

. This agreement (to sign) next month.

. 'You (to show) the way to the city tomorrow.

. The house (to build), soon we shall move into a new flat.
. You often (to ask) by the teacher at the lessons?

coONOoO Ol WN -

I11. Translate the following sentences into English.
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1. Bce ObuH yBepeHbI, uTO boprc X0OpoI1o ¢acT IK3aMEHBI.

2. On roBopui, uyto JleB ToncTol ero moOMMBII TUcaTenb.

3. S 3nan, uTo BbI )kHUBeTe B MOCKBE, HO HE 3HAJI Ballero ajapeca.
4. OH ckaszal, uTo OpOCUT KypHUTb.

5.Bce 3na11, uTO OHA moeneT B Pum.

6. IIpocTuTe, Mbl HE AyMajH, YTO BbI KIETE HAC.

7. 51 He 3HaI, 4TO BBI TOXKE JrOOUTE (HyTOOI.

8. 51 ObL1 yBepeH, UTO OH OYyJIET BBIJAIOLIMMCS ApTUCTOM.

Bonpocel npoBeaenus 2-il TeKkyuieil aTrecTamum.

I. Put into Indirect Speech.

1. I said to Boris: "Does your friend live in London?"

2. 1 said to the man:"Are you living in a hotel?"

3. Nick said to his friend: "Will you stay at the Hilton's?"

4. He said to me: "Do you often go to see your friends?"

5. He said to me "Will you see your friends before you leave St. Petersburg?"
6. Mike said to Jane: "Will you come to the railway station to see me off?"

7. She said to me: "Have you sent them a telegram?"

8. She said to me: "Did you send them a telegram yesterday?"

I1. Put questions to the italicized words.

1. Girls are beating boys in subjects such as science and math.

2. Alexander switches on his computer every day.

3. Computers can be divided into three main types.

4. Computers have resulted in massive unemployment in many countries.

I11. Put into Past Tenses using Sequence of Tenses.

1. Nick says he is going to the hotel to see his friends, who have just arrived
in St. Petersburg from the United States of America.

. He says they have not been here for a long time.

. He says they were friends at school.

. He says he will take them to the theatre on Sunday.

. They say they will write me a letter when they return home.

. Mike says he is sure Ann and Kate will be excellent guides.

. He says they have made good progress in English.

. Oleg says that in a day or two several English students will come to pay a visit to their school
and he will probably have to act as interpreter.

cONO OTA~WN

2. UreHue, mepeBoJ M aHAJIU3 TEKCTA 1O NPoduJito
Monopolies
In a monopoly, one company has a much larger market share than any other company. In
fact, their share is so big that other companies cannot really compete. When there is a monopoly,
the normal laws of supply and demand do not always work. Monopolies come in different kinds,
but a pure monopoly is when there is only one company in the market providing a particular
product or service. This situation, in fact, is the exact opposite of perfect competition. How do pure

monopolies happen?
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Some monopolies occur naturally. This happens when a company manages to create an
economy of scale. An economy of scale is when variable costs of production increase more slowly
than increases in supply. Every company would like to be in this situation. Unfortunately, it's not
easy to achieve. Economies of scale are possible for companies which need a lot of money to set
up but much less money to run.

A telephone company is a good example. Telephone companies have to spend millions of
pounds laying cables. However, once they have made the network, running the system does not
cost so much. Any other company that wants to compete will have to make their own network.
Not surprisingly, not many bother!

However, the world of business is a jungle, and there are more aggressive ways to create a
monopoly. One of these is by making takeovers. This means that a more powerful company buys
a smaller one in the same industry. Takeovers happen vertically or horizontally. In a vertical
takeover, a company buys companies that supply it with materials or services. For example, a
publishing company might buy a printing business. In a horizontal takeover, a company buys its
competitors. The competitors then become part of the first company.

One final way a monopoly occurs is for the government to make it happen. This is called a
legal monopoly, but not because other monopolies are illegal! It is called a legal monopoly because
it is created by law. The government may decide that a competitive market is not good for a certain
industry. In this case, it can make one company the only legal supplier. Sometimes, it provides the
service itself. This is called a state monopoly. The postal service in many countries is an example
of a state monopoly.

Generally, monopolies are not good for consumers. This is because in a monopoly, the laws
of supply and demand do not work in the same way. A company with a monopoly becomes a price
maker. They have much more power to set the price for their product or service. Also, they don't
usually spend money on innovation because they don't need to. The bottom line, as they say, is
that monopolies mean less choice for consumers.

The Labour Market

In many ways the relationship between employers and workers is similar to the relationship
between consumers and producers: workers offer a service (the labour they provide), employers
buy that service at a price they can afford (the wages they pay). As you can see, it's a kind of
market. In economics, it's called the labour market.

In any market for products and services, consumers try to get the maximum utility, or
satisfaction, from their purchase. This is the same in the labour market. What do companies want
from their purchase of labour? What utility do they get? The answer is increased output. Output is

how much of the product or service the company produces. If there is an increase in demand for
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their product, they will need to increase output. One way to do this (but not the only way) is to
take on more staff. Another is to ask staff they already have to work more hours. In both cases, the
company is buying more labour.

Just like any other market, the labour market obeys the laws of supply and demand. The
demand is the employers' need for labour. Supply is the labour workers provide. Just like any other
commodity, there is a relationship between price and demand. As the price of labour increases, the
demand decreases. You can see this shown in figure 1.

The suppliers in the labour market are workers. Just like suppliers in other markets, they
want a higher price for greater supply. In other words, as supply of labour increases, they want
higher wages. Again, you can see this shown in figure 1. The wage that workers get for their labour
is a compromise between what they want and what companies will pay. This is the point where
the lines cross

in figure 1.

However, there can be shifts in demand. These shifts can cause the overall demand for labour
to increase or decrease at any wage rate. For example, if there is an increase in the demand for the
end product or service, there will be an overall increase in demand for labour (the demand curve
shifts to the right). However, if new technology can replace workers, then there will be an overall
decrease in demand for labour (the demand curve shifts to the left).

One more thing which affects demand for labour is workers' productivity. The productivity of
a worker is how much they produce in a certain time. For example, imagine that a worker makes
ten pencils an hour one day, and only eight pencils an hour the next day. This is a fall in
productivity. When worker productivity falls, companies will pay less for labour. They are also
less likely to employ new workers.

Factors of Production
One morning you wake up with a great idea. You've thought of a product that no one else
has, and you're certain there's demand for it. But how will you turn your idea into reality? First of
all you'll need raw materials to manufacture from - probably oil and metal, but also paper for
packaging. You can't produce it by yourself, so you'll need people to help you make it, package it
and market it. Finally, your staff will need a factory and machines to produce with. In short, you
need the factors of production: land, labour and capital.

The factors of production are the starting point for all economies. No economy can exist
without them. The most basic of the factors is land. When economists talk about land, however,
they don't just mean space to build on or fields to grow crops. Land means everything that nature

provides and we can use for production. The land factor includes raw materials like coal, metals,
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oil and timber. It also includes things like water, fish and salt. So, although it seems illogical, land
also means the sea.

The second factor is labour. Raw materials will just stay in the ground unless people dig them
out and do something with them. Similarly, factory machines will sit doing nothing without people
to operate them. Labour can mean the physical effort such as lifting, digging and building. This is
called manual work. Labour also includes mental work like thinking, writing, communicating and
designing. Industries that need many workers working long hours are called labour intensive
industries. However, the quality of labour is as important as the quantity. An educated, skilled and
fit workforce is more productive than an uneducated, unskilled and unhealthy one. This
characteristic of the labour factor is called human capital. Some countries have large labour forces,
but are poor in human capital because the economy lacks education and health care.

The third factor is capital. Capital includes buildings such as factories for production and
warehouses for storage. It also includes the tools and equipment that workers use in the
manufacturing process. In heavy industries such as shipbuilding or steel making, capital usually
involves big machinery and mechanical equipment. In high-tech industries, on the other hand,
capital generally means computers and complex laboratory apparatus. These days, industry tends
to be more capital intensive than labour intensive.

When companies make investments, they buy new capital. There are two types of investment
that companies need to make. The first is to buy new equipment so that they can expand their
production. This is called net investment. Net investment is essential for economic growth.
However, equipment gets old and needs repairing or replacing. The money spent on this kind of
maintenance is called replacement investment.

Land, labour and capital are the three factors of production identified by Adam Smith and the
classical economists. However, more recent economists have identified one more factor:
entrepreneurship. This means people like you, with great business ideas that set the economy in

motion.
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puioxenne 3

O0pasen OnJieta K 3a4eTy

MUHHUCTEPCTBO HAYKHW U BBICIHIETO OFPA30BAHMS POCCUMCKOM ®EJIEPALIUN
DegepanbHOe rocy1apcTBeHHOe 010/1KeTHOE 00pa3oBaTe/IbHOE YUpe:KIeHne
BbICIIEr0 00pa30BaHUsA
«I'pO3HEHCKUI rocy1apcTBeHHbI HeTAHOH TeXHUYeCKNii YHUBepcuTeT
uMenn akagemuka M./l. MUJUTHOHIITUKOBA)

Me:xdakyabTeTcKas si3bIKoBas Kadeapa
Jucnuninuna « MHOCTPaHHBIN A3BIK»
Cemectp: 1 —3auer

BUJIET Nel

2. Read, translate and give short summery. (45-60 min)
3. Grammar: Present Perfect (Active and Passive)

[TpenonaBarens / /

3aB. Kadeapoii / /

IIpuioxenne 4

O0pasen OmiieTa K KAaHIMIATCKOMY 9K3aMeHY

MHUHUCTEPCTBO HAYKH U BBICHIEIO OBPA30OBAHUSI POCCUMCKOM ®EJIEPALIANA
®@enepaibHOE rocy1apcTBeHHOE 0I0/3KeTHOe 00pa3oBaTelIbHOE yUpe:KaeHue
BhICILIETr0 00pa30BaHUA
«I'PO3HEHCKUI rocy1apcTBeHHbI He(TAHOH TeXHUYEeCKH YHUBepCHTeT
uMeHH akagaemuka M.JI. MUIITHOHIIMKOBA)

«YTBepxKAAIO»

IlepBbIii mpopeKTOp-

NPOPEKTOP 1o y4eOHoil padore
AOKTOP TEXHUYIECCKHUX HAYK, TOUCHT
N.T'. I'aiipaGexoB

Kannunarckuii sx3ameH
110 HHOCTPAHHOMY $SI3bIKY (QHTJIMHACKHIA)

BMJIET Nel

1. Read, translate and give short summery. (45-60 min)
2. Fluent reading. Give the essence of the text.(2-3 min)
3. Talk about the scientific work.

[MpenogaBatensb / /

3aB. kadenpoii / /
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TpeGoBaHus U OlleHKA BUI0B pPeveBOii 1eITeJIbHOCTH

Ha sk3ameHe acniupaHT AOKEH NPOAEMOHCTPUPOBATh YMEHHUE MOJIb30BaThCS aHTIINHCKUM
A3BIKOM KaK CpeICTBOM MpodecCHOHANbHOro OOIIeHHs] B Hay4HOUl cdepe. ACUpaHT JOHKEH
BIaeTh opdorpadudeckort, opdo’MUUECKOl, JIGKCHUYECKOH W TIpaMMAaTUYECKOW HOpMaMu
M3y4aeMOTO s3bIKa M MPABHILHO UCIOJIB30BaTh UX BO BCEX BHJIAX PEUEBON KOMMYHHKAIIWH, B
Hay4YHOU cepe B (hopMe YCTHOTO U MUCbMEHHOTO OOIICHUSI.

T'osopenue. Ha »5K3aMeHe acnupaHT JODKEH MPOIAEMOHCTPUPOBATH  BIIAJICHHE
MOArOTOBJIIEHHOM MOHOJIOTUYECKON PEYBI0, a TAKXKE HEMOJArOTOBJIECHHON MOHOJOTHMYECKON WU
JTUAIOTHYECKON pEeYbl0 B CUTyallMd O(HUIMAILHOTO OOIIEHUS B MpeaesiaX NpOrpaMMHBIX
TpeboBanuii. OleHUBAETCS COAEPKATENBbHOCTb, aJeKBaTHAs pealu3alus KOMMYHHUKATHBHOTO
HaMEPEHUs, JOTUYHOCTH, CBI3HOCTh, CMBICIIOBAs U CTPYKTYpHAsi 3aBEPIICHHOCTh, HOPMATUBHOCTh
BBICKA3bIBaHUSI.

Umenue. AcTUpaHT JOJDKEH MPOJEMOHCTPUPOBATh YMEHHE YHTATh OPHUTHHAIBHYIO
JUTEpaTypy MO CHEIUAIbHOCTH, ONMUPAsSCh HAa M3YUYEHHBIH S3BIKOBOM Matepuan, (hoHOBBIC
CTpaHOBEAUECKHE U TMpodeccroHAbHbIE 3HAHUS, HABBIKM S3bIKOBOM U KOHTEKCTyaJIbHOMN
noraaku. OIEHNBaIOTCS HABBIKU M3YYaIOIIeT0, a TAKKE TTIOMCKOBOTO M POCMOTPOBOTO UTCHHUS. B
MIEPBOM CITydae OIICHHBACTCS YMEHHE MaKCHMAJbHO TOYHO W aJICKBATHO M3BJICKATh OCHOBHYIO
nH(pOPMAIIHIO, COAEPIKAILYIOCS B TEKCTE, TPOBOAUTH 0000IIIEHIE 1 aHATN3 OCHOBHBIX TIOJIOKEHU I
MPEIbSIBICHHOTO HAYyYHOTO TEKCTa Ui MOCIEAYIOIIero MepeBoia Ha A3bIK O0yYeHHs, a TaKkKe
COCTaBJICHUS PE3IOME Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Iucomennvlii nepegod HAYIHOTO TEKCTA TIO CHEIHAIBLHOCTH OICHHBACTCS C yYETOM
oOmieil aJeKBaTHOCTU TEPEeBOJa, TO €CTh OTCYTCTBHUS CMBICIOBBIX HMCKa)K€HUH, COOTBETCTBUS
HOpPME U Y3YCYy s3bIKa IepeBo/ia, BKI0Yasi yIoTpeOIeHne TEPMUHOB.

Pe3tome (ocHOBHAs WJesl) MPOYUTAHHOTO TEKCTa OILIEHMBACTCS C y4eTOM OObeMa U
MPABWJILHOCTH W3BJICYCHHONH WH(OPMAIMY, aJeKBAaTHOCTH pPEaTU3allid KOMMYHHUKATHBHOTO
HAMEPEHUs, COJEP>KATEIBHOCTH, JIOTUYHOCTH, CMBICIOBOW W CTPYKTYpPHOHW 3aBEpIICHHOCTH,
HOPMAaTUBHOCTH TeKcTa. [IpM MOMCKOBOM M MPOCMOTPOBOM UTEHHH OILIEHWBAETCS YMEHUE B
TE€YCHHE KOPOTKOTO BPEMEHH OIPEICTUTH KPYT PACCMaTPHBACMBIX B TEKCTE BOIPOCOB M BBISIBUTH

OCHOBHbI€ NI0JI0’KeHUs aBTOpa. O1ieHnBaeTcs 00beM U MPaBUIIbHOCTh N3BIICYEHHON HH(OpMAaLINH.

IIpunoxenne 4

IIpumepHBIe BONPOCHI K KAHAHAATCKOMY IK3aMeHY
(Oecena ¢ IK3amMeHATOPaMH)
AHTTIUNCKHAN S3BIK
1. What’s the purpose of your present study?
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What are the aims and tasks of your science?

Are there any difficulties in your research work?
Is there any solution to your problem?

Do you sometimes try new methods?

Do you often deal with complicated problems?
Do you discuss your results with your supervisor?
Are your results published?

Is your problem studied anywhere else?

. Are additional investigations required to solve this problem?

. Are outstanding results often reported in literature?

. Whose works are best known in your field of research?

. At what stage of your research will be final conclusions made?

. What problems were considered most pressing?

. Whose works laid the foundation for your field?

. Whose ideas had a profound influence on the development of your field?

. What contribution will you make by your research to that particular branch of science?
. How many sections will your thesis have?

. Have written many scientific papers?

. Have you ever attended international conferences?

. Have you made any discovery in science yet?

. Has your supervisor been helpful in your research?

. Has your supervisor seen your recent results yet?

. What new studies have been undertaking by you recently?

. What research is being carried out by you now?

. Is similar work being done anywhere else?

. What preliminary conclusions can be drawn from your work?

. What results are to be expected from your work?

. How long might it take you to complete the work?

. What improvements should be introduced in the research process?

. What should be done to encourage further research in your field?

. What is necessary to broaden and deepen one’s knowledge of the subject?

. What should be done to further develop international contacts among scientists?
. Why should scientists exchange views and information?

. What questions will you discuss with your foreign colleagues when you see them?
. When do expect conclusive results?

. Can science do without theories and hypotheses?

. What are the necessary components of scientific research?

. What would you do to acquire a deeper and broader knowledge in your field?
. What would you do to get comprehensive knowledge in adjacent areas?

. What would you suggest for improving the state of research in your field?

. What would you suggest for upgrading research in your area?

. Could you give a review of current literature on your subject?

. What qualities should a researcher possess today and why?

. Is collaboration important in research and how is it realized?
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